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March 29—2026—29 Marzec 

Palm Sunday of the Passion of the Lord 
My appointed time draws near; 

in your house I shall celebrate the Passover with my disciples. 
- Matthew 26:18b 

 

Niedziela Palmowa czyli Męki Pańskiej 
 Czas mo j jest bliski;  

u ciebie urządzam Paschę z moimi uczniami. 
- Mateusz 26,18b 



Mass Intentions & Devotions ~ Intencje Mszalne i Nabożeństwa 
PALM SUNDAY OF THE PASSION OF THE LORD -  

NIEDZIELA PALMOWA CZYLI MĘKI PAŃSKIEJ 
SATURDAY - MARCH 28 - SOBOTA  

4:00 pm-EN - Way of the Cross 
4:30 pm-EN † Janina Topor-Hucianska (req. by Sancta 

Maria Mater Dei Kitchen)   
 † Sophie Piech (birthday anniv.) (req. by family)  
 † Malgorzata Zubek (1 anniv.) (req. by son & 

daughter)  
SUNDAY - MARCH 29, 2025 - NIEDZIELA 

7:30 am-EN - Thanksgiving for graces received by Teresa 
Smolarczyk (req. by Sophie)   

 † Wladyslawa Sliwa  
 † Zbigniew Stopka  
 † Mary Kay Forbes (req. by family)  
 † Janina Topor-Hucianska (req. by Sancta Maria 

Mater Dei Kitchen)  
 † Roman Smolarczyk (18 anniv.) (req. by family)  
 †† Bill & Rene Bitautas (req. by family)  
9:00 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Zdzisławy Kaczmarczyk, Bożeny Pytka, Marii Kula    
z okazji urodzin, Joanny i Czesławy Dolan, Anny    
i Tomasza Wojdyła z rodziną 

 - W specjalnej intencji Janiny Manehan 
 - O miłosierdzie Boże i cud uzdrowienia dla Wojtka 

Pieprzak  
  † Zofia Suchorabski, † Maria Barabasz, † Józef Gibes,   

† Marian Stromidło, † Robert Szeliga, † Thomas Pizur,  
† Thomas Granat, † Marek Motłoch, † Andrzej Szczurek,     
† Peter Bartorek, † Ryszard Majchrzak,  

 † Dee Serritella, † Henryk Dzięgielewski,  
 † Janina Topór-Huciańska,  
 † Aleksandra Pogorzelska (3 roczn. śm.) (zam. mąż) 
 † Józef Pieprzak (4 roczn. śm.),  
 †† Serafina i Antoni Grygorcewicz,   
 †† Maria i Bronisław Luberda,   
 †† Maryla i Jan Mleczko  
10:30 am-EN † Julio Sagun   
 † David Schreck (req. by family)   
 † Annette Trela (req. by family)   
 † Elaine Olszewski (req. by Seniors Club member)  
 † Fulvia Loera (3 anniv.)   
 †† Marian & Kazimiera Jarosz (req. by Leracz family) 
 †† Ronald & Elaine Olszewski (req. by Rob & Pam 

Ruzicka)  
12:30 pm-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Marii Czerwień, Lucyny Kamińskiej, Janiny Manehan, 
Joanny i Czesławy Dolan, Anny i Stefana Drozd   

 † Ryszard Majchrzak, † Annette Trela, † Józef Gibes,   
† Marian Stromidło, † Zofia Suchorabski,                  
† Janina Topór-Huciańska,  

 † Władysława Pabian (6 miesiąc po śm.),  
 † Janusz Stasik (15 roczn. śm.)   
7:00 pm-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Janiny Manehan, Joanny i Czesławy Dolan   
 † Ryszard Majchrzak, † Marian Stromidło, † Józef Gibes,                      

† Zofia Suchorabski, † Janina Topór-Huciańska  

MONDAY - MARCH 30 - PONIEDZIAŁEK  
Monday of Holy Week - Poniedziałek Wielkiego Tygodnia 

7:30 am-EN † Janina Topor-Hucianska (req. by Sancta 
Maria Mater Dei Kitchen)   

8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 
Marii Czerwień, Lucyny Kamińskiej, Janiny Manehan, 
Joanny i Czesławy Dolan, Anny i Stefana Drozd  

 † Eugene Zbela, † Robert Szeliga, † Thomas Pizur,    
† Ryszard Majchrzak, † Zofia Suchorabski,                
† Marian Stromidło, † Janina Topór-Huciańska,   

 † Aleksandra Pogorzelska (3 roczn. śm.) (zam. mąż) 
 

TUESDAY - MARCH 31 - WTOREK 
Tuesday of Holy Week - Wtorek Wielkiego Tygodnia 

7:30 am-EN † Janina Topor-Hucianska (req. by Sancta 
Maria Mater Dei Kitchen)   

8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 
Anny Czerwień, Marii Czerwień, Janiny Manehan, 
Joanny i Czesławy Dolan, Anny i Stefana Drozd, 
Maryli i Stanisława Grzegorczyk   

 † Robert Szeliga, † Thomas Pizur, † Marian Stromidło,   
† Zofia Suchorabski, † Ryszard Majchrzak,              
† Ewa Grzegorczyk, † Helena Trzepałko,                   

 † Aleksandra Pogorzelska (3 roczn. śm.) (zam. mąż) 
7:00 pm-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Anny Czerwień, Marii Czerwień, Janiny Manehan, 
Bożeny Pytka, Joanny i Czesławy Dolan, Anny        
i Stefana Drozd  

 - O miłosierdzie Boże i cud uzdrowienia dla Wojtka 
Pieprzak  

 † Robert Szeliga, † Thomas Pizur, † Dee Serritella,   
† Zofia Suchorabski, † Ryszard Majchrzak,              
† Marian Stromidło, † Janina Topór-Huciańska  

 

WEDNESDAY - APRIL 1 - ŚRODA 
Wednesday of Holy Week - Środa Wielkiego Tygodnia 

7:30 am-EN † Stephanie Grzela (req. by Maria Kozmel)   
 † Janina Topor-Hucianska (req. by Sancta Maria 

Mater Dei Kitchen)  
8:30 am-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

Marii Czerwień, Janiny Manehan, Joanny i Czesławy 
Dolan, Anny i Stefana Drozd  

 † Ryszard Majchrzak, † Zofia Suchorabski,                 
† Robert Szeliga, † Marian Stromidło,                     
† Janina Topór-Huciańska  

 † Aleksandra Pogorzelska (3 roczn. śm.) (zam. mąż) 
 

 HOLY THURSDAY - APRIL 2 - WIELKI CZWARTEK  
5:30 pm-EN - Priests, parishioners, benefactors & friends 
7:30 pm-PL - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla 

księży, parafian i dobrodziejów naszej parafii  
 † Marian Kocyłowski, † Thomas Pizur,                     

† Zofia Suchorabski, † Marian Stromidło,              
† Robert Szeliga, † Janina Topór-Huciańska,             
† Aleksandra Pogorzelska (3 roczn. śm.) (zam. mąż) 

9:00 pm - 12:00 am - Adoration of the Blessed Sacrament/ 
Adoracja Najświętszego Sakramentu  

 

GOOD FRIDAY - APRIL 3 - WIELKI PIĄTEK  
12:00 pm-PL - Liturgia Wielkiego Piątku  
3:00 pm-EN - Liturgy of the Passion of the Lord  
7:00 pm-PL - Liturgia Wielkiego Piątku  
9:00 pm - 7:30 pm - All Night Adoration at the Tomb/  

Adoracja przy Grobie przez całą noc  
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Lector Schedule 
Holy Thursday, April 2, 2026 
     5:30 pm - M. Toledo 
     7:30 pm - Z. Kaczmarczyk, K. Grabala & B. Glista 
Good Friday, April 3, 2026 
     12:00 pm - Z. Kaczmarczyk & K. Grabala  
     3:00 pm - M. Kozmel & R. Schnoes 
     7:00 pm - M. Zarycki & B. Glista 
Holy Saturday, April 4, 2026 
     7:30 pm - J. Garcia & Polski Lektor 
Easter Sunday, April 5, 2026 
     5:30 am - Z. Kaczmarczyk, M. Horbal & B. Fryźlewicz  
     7:30 am - S. Zakic 
     9:00 am - K. Grabala, K. Zięba & A. Błachuta 
   10:30 am - M. Schreck  
   12:30 pm - B. Glista, W. Zagórski & K. Karabanowska 

Queen of Hearts Raffle 
 The Queen of Hearts wasn’t found on March 21st, but Aoife D. won $250 on the Nine of  under 
envelope #40. This is a split the pot (50/50) raffle and the next drawing will be held at 6:00 pm on 
March 28th at Tom’s Tap (6707 S. Archer Ave.) The next drawing will be for the jackpot of $48,630.   
Tickets are $5 each and can be purchased at the parish office, Tom’s Tap, or from one of our Holy  
Name members after a weekend Mass.  

Mass Intentions & Devotions ~ 
Intencje Mszalne i Nabożeństwa 

Rest In Peace 
 God has called to Himself the following        
individuals for whom a Funeral Mass was recently    
celebrated. We express our deepest sympathies to the 
family members of the deceased and pray that the 
Risen Lord will bless and strengthen them during their 
time of sorrow. For the deceased we pray „Eternal rest 
grant unto them, O Lord, and may perpetual light    
shine upon them. Amen.” 

† Leona V. Sheppard 
† Donald Gray 

 Pan Bóg powołał do Siebie powyżej wymienionych 
osób, za których niedawno została odprawiona Msza 
św. pogrzebowa. Niech Zmartwychwstały Chrystus 
błogosławi i umacnia rodziny zmarłych podczas ich 
smutku i żałoby. A za zmarłych módlmy się mówiąc: 
„Wieczny odpoczynek racz im dać Panie, a światłość 
wiekuista niechaj im świeci, na wieki wieków. Amen.” 

Weekly Offering   ~   Tygodniowa Ofiara 
3/21-22/2026 

 
Forgot your envelope?  

Not registered but visiting our parish? Like to text? 
You can make a one-time donation to 

St. Faustina Kowalska Parish by  
texting the “ $” to  1-773-729-1454 

 
Zapomniałeś kopertkę na ofiarę? Nie jesteś zapisany do parafii 

albo tylko odwiedzasz naszą parafię? 
Można przekazywać ofiary jednorazowe na rzecz parafii  

św. Faustyny Kowalskiej  
wysyłając SMS „$” na numer 1-773-729-1454 

Weekly Budgeted Amount        -           $9,425.00 
          Collection Amount 
Mass Time               Number of Envelopes       Envelopes + Loose Money    

4:30pm     61                  $1,324.00 
7:30am      46        $1,036.00 
9:00am     102        $2,222.00 
10:30am        71        $2,035.00 
12:30pm    55        $1,757.00 
7:00pm                 17        $660.00 
Mailed-In Env    23        $399.00 
E-Giving/Text-to-Give   14        $158.00  
 

TOTAL    389                 $9,591.00 
 

Weekly Over/(Under) Budgeted Amount-  $166.00 
 

FYTD Over/(Under) Budgeted Amount- ($20,651.44) 

HOLY SATURDAY - APRIL 4 - WIELKA SOBOTA 
7:30 pm-BL - Parishioners, benefactors & friends   
 - O zdrowie i błogosławieństwo Boże dla Marii 

Czerwień, Audrey Kocylowski, Bożeny Pytka, 
Joanny i Czesławy Dolan, Anny i Stefana Drozd, 
parafian i dobrodziejów   

 † Ryszard Majchrzak, † Thomas Pizur,                   
† Zofia Suchorabski, † Marian Stromidło,              
† Robert Szeliga, † Janina Topór-Huciańska,            
†† Katarzyna i Aleksander Boruch  

Holy Thursday, April 2, 2026 
     5:30 pm - Fr. Thomas Bernas 
     7:30 pm - Fr. Ted Dzieszko 
Good Friday, April 3, 2026 
     12:00 pm - Fr. Lesław Prebendowski 
     3:00 pm - Fr. Thomas Bernas 
     7:00 pm - Fr. Ted Dzieszko 
Holy Saturday, April 4, 2026 
     7:30 pm - Fr. Ted Dzieszko 
Easter Sunday, April 5, 2026 
     5:30 am - Fr. Ted Dzieszko  
     7:30 am - Fr. Thomas Bernas 
     9:00 am - Fr. Ted Dzieszko 
   10:30 am - Fr. Joe Mol 
   12:30 pm - Fr. Ted Dzieszko  

Presider Schedule 
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Dear Parishioners and Friends, 
 The liturgy of Palm    
Sunday brings us closer to the 
saving events of the life of Jesus 
Christ. It recalls His solemn    
entry into Jerusalem, which 
serves as a direct preparation for 
His Passion and Death on the 
Cross. The crowds welcoming the 
Lord as He entered Jerusalem 
cast their cloaks and branches 
upon the road, crying out: 

“Hosanna to the Son of David!” Christ’s triumph and His 
Sacrifice are inextricably linked. The same holds true for 
our own human and Christian destiny, which consists in 
sharing in the life of the Divine   Master. 

Every year, on Palm Sunday—also known as 
Passion Sunday—the Church invites us to listen anew 
to the story of Jesus. It is He who, through the power 
of love, conquered evil and took upon Himself the  
entire burden of human iniquity—a reality of which 
Saint John Paul II spoke during his pilgrimage to    
Poland in 2002, in Kraków: “In many ways, attempts 
are made to drown out the voice of God in human 
hearts, and to render Him the ‘great absentee’ in the 
culture and social consciousness of nations. The    
mystery of iniquity continues to be inscribed into the 
reality of the world in which we live.” As we           
experience this mystery of iniquity—this evil emerging 
before our very eyes—we look toward the future with 
apprehension, fearing emptiness, suffering, and     
annihilation. If we wish to see just how closely God 
has drawn near to us in order to liberate us from    
iniquity and fear, we must look to the Cross of Christ. 
It is through His saving sacrifice that liberation from 
sin and death has become our own portion as well. 

We live with the assurance that the Lord God 
sustains us. The story of Jesus’s Passion and death 
reveals to us a concrete path—a way out of the cycle 
of evil. It is a path of beautiful and steadfast love,   
intertwined with sacrifice, along which Christ teaches 
us how to overcome evil through the power of     
goodness. He does not allow Himself to be swept 
away by emotions or by the pursuit of cheap         
sensationalism, nor does He seek applause amidst the 
cheering crowd. He is fully aware that the very crowd 
shouting a joyful “Alleluia” will, moments later,       
resound with an ominous “Crucify Him!” 

Our love, and the strength it possesses, stems 
from our entrustment to God. The more we trust, the 
more God’s grace can work within our lives,        
transforming us into a gift for others. Following the 
example and through an intercession of St. Thérèse of 
the Child  Jesus, let us pray to God using the words of 
her “Act of Oblation to Merciful Love:” 

“I thank You, O my God, for all the graces You 
have bestowed upon me, and especially for having led 
me through the trial of suffering. On the final day,      
I shall gaze with joy upon You, holding the scepter of 
the Cross; since You deigned to share this precious 
Cross with me, I trust that in Heaven I shall be like 
You, and upon my glorified body, I shall behold the 
holy stigmata of Your Passion, shining with glory...(...) 
Yet, I do not wish to amass merits; I desire to labor 
solely out of Love for You—for the sole purpose of 
bringing You joy, of consoling Your Most Sacred Heart, 
and of saving souls who will love You throughout all eternity. 

At the evening of my life, I shall stand before 
You with empty hands, for I do not ask You, Lord, to 
count my deeds. (...) Thus, I desire to be clothed in 
Your own Righteousness and, as a gift of Your Love, to 
receive the eternal possession of You Yourself.” May 
St. Thérèse of the Child Jesus serve as an              
encouragement and inspiration for us to follow Christ 
with perseverance—through ups and downs,           
experiencing moments of both joy and sorrow, in sick-
ness and in health, in wealth and in poverty—yet    
always remaining close to Our Lord. He is our Way, 
our Truth, and our Life. He is our ultimate and        
supreme goal. 

I encourage everyone to familiarize themselves 
with the schedule of Masses and services for Holy 
Week, and to join in wholeheartedly in                 
commemorating the Passion, Death, and—above all—
the Resurrection of Christ. May the Lord grant us all 
the grace not to squander this holy time. God reward 
all those who support our parish through their      
presence, prayer, and financial contributions. It is 
thanks to these holiday offerings, in particular, that we 
are able to bolster our parish budget. I also wish to 
thank everyone who responded by fulfilling their 
pledges to the five-year Generation to Generation:  
Answer the Call campaign. 

I extend my thanks to Mr. Don Swies, who 
sponsored a beautiful chasuble depicting the Risen 
Jesus, and to another individual—who wishes to     
remain anonymous—for sponsoring a second chasuble 
featuring the Risen Jesus. Both chasubles will be worn 
by the priests when celebrating Holy Mass during the 
Easter holidays and throughout the entire Easter    
season. I offer my heartfelt thanks to Mrs. Marianna 
and Mr. Józef Koniecko, as well as to the Koniecko, 
Clifford, Goldman, Montag, Barrett, Martin, and Ustaitis 
families, for sponsoring all the stained-glass windows 
depicting saints located above the entrance facing the 
parking lot. I also offer my heartfelt thanks to        
Mrs. Cecylia Sylwia Laskowska and her family for    
sponsoring the stained-glass windows depicting saints 
located above the entrance on the northwest side of 
the church. Furthermore, I offer my heartfelt thanks to 
Mr. Wojciech Wojtyrowski for sponsoring the stained-
glass windows depicting saints located near the exit on 
the southwest side—that is, the side facing 53rd 
Street. These stained-glass windows not only lend 
beauty and a sense of holiness to the space but also 
help to dampen the noise from the nearby airport and 
make the church more economical in terms of heating 
and cooling. Stained glass windows also serve to    
effectively conceal unsightly streaks and stains left by 
rainfall. Please note that wherever stained glass has 
been installed, we now have double glazing—a feature 
that was previously absent, and remains so, in the rest 
of the church windows, which unfortunately still retain 
single panes. May the Merciful Lord bless and reward 
you all. God bless you!     

                                 Rev. Ted Dzieszko 
Pastor 

Many Thanks - Bake Sale Success! 
 Thank you Jackie Mintal for baking 2 Irish Soda 
breads for the Guadalupana Committee bake sale. We 
sincerely apologize for being unintentionally omitted 
from last weekend’s thank you. God bless you Jackie!  



Deceptive Joy and Salvific Sorrow 
 The liturgy of Palm Sunday brings with it a 
deceptive joy and a salvific sorrow. We hear the cry: 
"Hosanna!" in honor of Jesus, and at the same time, 
we contemplate His words: "My soul is sorrowful even 
unto death." Therefore, Jesus asks for our presence by 
His side: "Stay here and keep watch with Me." Jesus 
invites us to spend Holy Week in close proximity to 
Him. Those who joyfully shouted in His honor quickly 
vanished. And when even His disciples abandoned 
Him, His soul sank into a sorrow—of which His prayer 
in the Garden of Olives stands as an eloquent example. 
As we reflect upon these words, we come to realize 
that Jesus requires not only our words but also our 
deeds—not shouts filled with euphoria, but our 
presence by His side, especially when He is enveloped 
by that salvific sorrow. Let us learn from Jesus, who 
does not recoil from anguish but enters into it, so as to 
reveal to us how deeply He has loved us. 
 Jesus! I often flee from salvific sorrow. Help 
me to deny myself. Help me when difficulties mount. 
Help me to remain by Your side always and 
everywhere. May my presence be a source of comfort 
to You. 
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Sacrament of Reconciliation during Lent 
 

*Saturday - March 28th 

3:00 pm - 4:15 pm 
 

*Palm Sunday - March 29th 

1:30 pm - 3:00 pm 

 
*There will be several confessors present to assist 

Easter Decoration & Flower Offering 
 The second collection this weekend is 
designated for Easter flowers and decorations. 
Thank you for your contributions to make the 
church look festive during Eastertide. 

Becoming Catholic: 
Order of Christian Initiation for Adults 

 Our parish OCIA (Order of Christian Initiation 
of Adults) program will NOT meet this Sunday, March 
29th after the 10:30 am Mass. The Elect and          
Candidates will meet this week Wednesday,       
April 1st, at 6:00 pm for Easter Reconciliation;     
Holy Thursday, April 2nd  for Mass of the Lord’s 
Supper at 5:30 pm; Good Friday, April 3rd,  for the 
Passion of the Lord at 3:00 pm; and Holy Saturday, 
April 4th, for the Preparation Rites Retreat at        
10:00 am and then for the celebration of the Easter 
Vigil Mass and reception of the Sacraments of         
Initiation at 7:30 pm in the church. 

Disciple Maker Index Survey 
 Our parish is on a journey to know, love, and 
serve Christ as a parish community. Together we must 
embrace Christ’s vision for missionary discipleship so 
our parish can thrive and be a place for others to grow 
together in faith. The Disciple Maker Index (DMI) is an 
important anonymous 10-15 minute survey that invites 
you to reflect on your discipleship journey here at     
St. Faustina Kowalska Parish.  
The survey for our parish can be accessed through the 
following online link through Sunday, March 29th: 
   https://survey.catholicleaders.org/d/pg9t38 

OR 
you may scan the QR Code below which will take you 
directly to the survey page for our parish: 
 
 
 
 
 
 

Please continue to pray for this intention and for the 
growth and protection of our parish! 

Answer the Call at St. Faustina Kowalska: Goal 
Our Share of the Funds 
St. Faustina Kowalska Parish stands as a welcoming 
spiritual home where we live in mercy and unity, 
serving with Gospel values and journeying together 
toward holiness, growing closer to God and one 
another each day. Through the Generation to 
Generation: Answer the Call campaign, we will not 
only play a significant role in this historic moment in 
the church’s history, but we will also support new and 
exciting projects at our parish. See more details on 
one of our priorities below. 
2. New air conditioning unit for the Rectory 
Our parish rectory, which serves as the home and 
workspace for our priests and staff, requires a new air 
conditioning unit due to age and condition. This 
upgrade will provide a more comfortable living and 
working environment for clergy and staff, allowing 
them to continue their ministry in good health and 
with renewed energy. 
OUR PRIORITIES 
·Full replacement of church 
flooring 
·New air conditioning unit for 
rectory 
·Improving air circulation in the 
Parish center by replacing the 
aged chiller units & installing a 
new automation system 
OUR PROGRESS 
·Parish Goal: $690,000 
·Total Raised: $364,350 
·Percentage Raised: 52% 



Pope’s Apostleship of Prayer Intention 
April - For priests in crisis 

 

Let us pray for priests going through moments 
of crisis in their vocation, that they may find 
the accompaniment they need and that    
communities may support them with          
understanding and prayer. 

Adoration of the Blessed Sacrament 
every Tuesday from 9:30 am - 7:00 pm 
3:00 pm Divine Mercy Chaplet in Polish 
5:30 pm Divine Mercy Chaplet in English 
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Religious Education Formation 
Program News 

 The students in our REF Program will meet this 
Wednesday, April 1st, in the Parish Center at 6:30 pm.  
 A reminder to all parents who have not yet  
paid their tuition in full that the final payment was due 
by January 31st, 2026. We currently have 11 families 
with outstanding tuition that we have not heard from 
yet. Please make your payment via Venmo or cash/
check at the parish office as soon as you are able!             

Maria Horbal, REF Program Coordinator 

Ladies Guild News 
 The "Luck of the Irish" was with Ken Shinkus, 
holder of ticket number 91 in the Ladies Guild 
Leprechaun's Loot Lottery raffle drawn on St. Patrick's 
Day. While not quite a pot of gold, $500 is nothing to 
sneeze at! Next up, the Ladies Guild "Money for Mom" 
raffle to be drawn on Mothers' Day. More details to 
come. As always, thanks to all of you who continue to 
support the Guild's efforts!   

Easter Collection 
 There will be two collections on 
Easter Sunday. The first collection will be 
for your regular Sunday offering and the 
second collection will be for the Easter 
gift envelope. Envelopes for your Easter 
gift to the parish were included in the  
mailing with Fr. Ted's greeting along with the        
schedules for Reconciliation and Mass times. Extra 
envelopes can be found on the tables by the exits of 
the church for those who did not receive one by mail. 
Please write your name and address on the envelope 
before returning them. Bless you!  

Good Friday - Holy Land Collection 
        Pope Leo XIV has asked our parish to 
support the Pontifical Good Friday Collection, 
which helps Christians in the Holy Land, where 
they are now less than 2% of the population. 
Your support is essential to help the Church minister in 
parishes, provide Catholic schools and offer religious 
education. The Pontifical Good Friday Collection 
also helps to preserve the sacred shrines of 
Christianity, including in Jerusalem, Nazareth, and 
Bethlehem, to name only a few. The pandemic hit 
Christians in the Holy Land particularly hard. Most of 
them depend on pilgrimages for work. The war and 
now the Iranian conflict have made their situation even 
more dire. In these times of crisis, the Pontifical Good 
Friday Collection is necessary to meet the basic needs 
of the People of God still living in this Land and to 
maintain a Christian presence where the Church was 
born. 
 When you contribute to the Pontifical Good 
Friday Collection, you join with Catholics around the 
world in solidarity with the Church in the Holy Land. 
PLEASE BE GENEROUS! 
 For more information about Christians in the 
Holy Land, visit www.myfranciscan.org/good-friday.  

All Parish groups and organizations are asked 
to suspend their meetings this week. 
We ask all parishioners to concentrate 

on preparing for Easter by full participation 
in our Holy Week services. 

 
Our Parish Office will be  

CLOSED 
Good Friday through Easter Monday! 

The office will re-open on  
Tuesday, April 7th  at 9:30 am. 

Divine Mercy Novena 
 Beginning Good Friday, April 3rd, 
and continuing through the Saturday after 
Easter, we encourage parishioners to pray 
the Novena to the Divine Mercy.              
A special bilingual devotion will be 
held in our church on Divine Mercy     
Sunday, April 12th, at 3:00 pm.       
Pamphlets to aid you in praying the     
novena are available on the tables at the church exits. 

Divine Mercy centers on the belief that God's 
mercy is greater than our sins and that He desires all 
people to turn to Him in trust and repentance. This 
devotion is rooted in the teachings of Jesus as        
revealed to Saint Faustina Kowalska, a Polish nun, in 
the early 20th century. The message encourages    
believers to recognize their need for God's mercy and 
to extend that mercy to others.  
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The Way of the Cross
DOWNTOWN CHICAGO, GOOD FRIDAY 2026

w w w . w a y o f  t h e c r  o s s c h i c a g o . o r  g  
info@wayofthecrosschicago.org

O r  g a n i z e d  b y  :  
The Catholic Lay Ecclesial Movement Communion and Liberation

ST. PETER's CHURCH    
 (110 W. Madison St.) 

Tentative Route: 
DALEY PLAZA  

 (Dearborn/Washington)
VETERANS MEMORIAL

 (Riverwalk @ State/Wacker)
WRIGLEY BUILDING

 (Michigan @ Chicago River)
WATER TOWER PLAZA      
       (Michigan/Chicago) 
HOLY NAME CATHEDRAL 

(State/Superior)  
ENDS @ 11:50 am  

Each year we follow the passion of Christ in the heart of our city, 
where thousands of people carry their cross every day. Through 
choral music, Gospel passages, reflections, and our silent 
procession, we hope to enter more deeply into the events of 
Good Friday and their meaning for us today. We ask to 
experience the exceptional Presence of Christ among us as a 
real answer to the needs of our hearts. 

WWW.WAYOFTHECROSSCHICAGO.ORG 

April 3, 2026 
Gather at 8:30 am

With Most Rev. Mark Bartosic, Auxiliary Bishops of Chicago 

Reflections by Fr. John Kartje,  Rector of Mundelein Seminary STARTS @ 8:45 am  

0P9023
Line
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Drodzy Parafianie i Przyjaciele, 
 Liturgia Niedzieli      
Palmowej przybliża nam    
zbawcze wydarzenia z życia 
Jezusa Chrystusa. Przypomina 
uroczysty wjazd do Jerozolimy, 
który jest bezpośrednim     
przygotowaniem do Jego męki   
i śmierci na krzyżu. Tłumy   
witające wkraczającego do   
Jerozolimy Pana rzucały na   
drogę płaszcze i gałązki,      

wołając: „Hosanna Synowi Dawidowemu”. Triumf 
Chrystusa i Jego Ofiara są ze sobą nierozerwalnie 
związane. Podobnie jest też z naszym ludzkim              
i chrześcijańskim losem, który jest uczestnictwem      
w życiu Boskiego Mistrza.  
 Co roku Kościół pozwala nam w Niedzielę    
Palmową, zwaną Niedzielą Męki Pańskiej, wsłuchiwać 
się na nowo w historię Jezusa. To On siłą miłości    
pokonał zło i wziął na siebie całą nieprawość         
człowieka, o której tak mówił św. Jan Paweł II          
w czasie swojej pielgrzymki do Polski w 2002 roku     
w Krakowie: „Na wiele sposobów usiłuje się zagłuszyć 
głos Boga w ludzkich sercach, a Jego samego uczynić 
‘wielkim nieobecnym’ w kulturze i społecznej        
świadomości narodów. Tajemnica nieprawości wciąż 
wpisuje się w rzeczywistość świata, w którym żyjemy”. 
Doświadczając tajemnicy nieprawości, rodzącego się 
na naszych oczach zła, z lękiem patrzymy                 
w przyszłość, obawiamy się pustki, cierpienia               
i unicestwienia. Jeśli chcemy zobaczyć, jak daleko Bóg 
przybliżył się do nas, by nas uwolnić od nieprawości    
i lęków, to musimy spojrzeć na krzyż Chrystusa. To 
dzięki Jego zbawczej ofierze wyzwolenie od grzechu     
i śmierci stało się także naszym udziałem.  
 Żyjemy ze świadomością, że Pan Bóg nas 
wspomaga. Historia męki i śmierci Jezusa ukazuje nam 
konkretną drogę, która jest wyjściem z kręgu zła. To 
droga pięknej i konsekwentnej miłości, połączonej       
z ofiarą, na której Chrystus uczy, jak zwyciężać zło siłą 
dobra. Nie daje się ponieść emocjom i poszukiwaniu 
taniej sensacji, ani poklasku wśród wiwatującego     
tłumu. Ma świadomość, że tłum, który wykrzykuje   
radosne „Alleluja”, za chwilę zabrzmi złowrogim 
„ukrzyżuj”.  
 Nasza miłość i jej siła wynika z naszego       
zawierzenia Bogu. Im więcej zaufamy, tym łaska Boża 
bardziej może działać w naszym życiu i przemieniać 
nas w dar dla innych. Na wzór św. Teresy od        
Dzieciątka Jezus, módlmy się do Boga słowami jej 
„Aktu ofiarowania się miłosiernej miłości”:  
 „Dziękuję Ci, o mój Boże! za wszystkie łaski, 
jakimi mnie obdarzyłeś, a szczególnie za to, że mnie 
przeprowadziłeś przez próbę cierpienia. W dniu     
ostatecznym z radością będę patrzyła na Ciebie     
trzymającego berło Krzyża; skoro raczyłeś podzielić się 
ze mną tym drogocennym Krzyżem, ufam, że w Niebie 
będę podobna do Ciebie i na moim uwielbionym ciele 
ujrzę jaśniejące chwałą święte stygmaty Twej Męki...(…) 
nie chcę jednak zbierać zasług, chcę pracować jedynie     
z Miłości ku Tobie, tylko w tym celu, by sprawić Ci     
radość, pocieszać Twoje Najświętsze Serce i ratować 
dusze, które będą Cię kochać przez całą wieczność.  

 Pod wieczór życia stanę przed Tobą z pustymi 
rękoma, bo nie proszę Cię, Panie, byś liczył moje 
uczynki. (…) Pragnę więc przyodziać się Twoją własną 
Sprawiedliwością i jako dar Twojej Miłości otrzymać 
wieczne posiadania Ciebie samego”. Niech św. Teresa 
od Dzieciatka Jezus będzie dla nas zachętą i inspiracją, 
abyśmy wytrwale podążali za Chrystusem: poprzez 
wzloty i upadki, przeżywając chwile radosne i smutne, 
w zdrowiu i chorobie, w bogactwie i ubóstwie, ale    
zawsze blisko Naszego Pana. On jest naszą drogą, 
prawdą i życiem. On jest naszym celem ostatecznym    
i najważniejszym.   
 Zachęcam wszystkich, aby zapoznali się          
z rozkładem Mszy i Nabożeństw Wielkiego Tygodnia     
i aby całym sercem włączyli się w przeżywanie męki, 
śmierci, ale również Zmartwychwstania Chrystusa. 
Niech Pan da nam wszystkim tę łaskę, abyśmy nie 
zmarnowali tego świętego czasu. Bóg zapłać     
wszystkim, którzy swoją obecnością, modlitwą i ofiarą 
wspierają naszą parafię. To dzięki tym świątecznym 
ofiarom w sposób szczególny reperujemy budżet    
naszej parafii. Dziękuję również wszystkim, którzy   
odpowiedzieli wypełniając swoje zobowiązanie na rzecz 
pięcioletniej kampanii „ Z Pokolenia na Pokolenie -  
Odpowiedź na Wezwanie”.  
 Dziękuję Panu Don Swies który ufundował 
piękny ornat z Jezusem Zmartwychwstałym, oraz innej 
osobie, która pragnie pozostać anonimowa, za      
ufundowanie drugiego ornatu Jezusa                  
Zmartwychwstałego. Oba ornaty będą używali kapłani 
do sprawowania Mszy Świętych podczas Świąt      
Wielkanocnych, oraz całego okresu wielkanocnego. 
Bardzo serdecznie dziękuję Państwu Mariannie            
i Józefowi Koniecko oraz rodzinom Koniecko, Clifford, 
Goldman, Montag, Barrett, Martin i Ustaitis, za      
ufundowanie wszystkich okien witrażowych z obrazami 
świętych nad wejściem od strony parkingu. Bardzo   
serdecznie dziękuję Pani Cecylii Sylwii Laskowskiej i jej 
rodzinie, za ufundowanie okien witrażowych               
z obrazami świętych nad wejściem od strony północno-
zachodniej kościoła. Również bardzo serdecznie      
dziękuję Panu Wojciechowi Wojtyrowskiemu za     
ufundowanie okien witrażowych z obrazami świętych, 
przy wyjściu od strony południowo-zachodniej, czyli od 
ulicy 53-ej. Witraże nie tylko nadają piękno i świętość 
miejsca, ale wyciszają hałas ze strony lotniska i czynią 
kościół bardziej ekonomiczny pod względem        
ogrzewania i ochładzania. Witraże również świetnie 
zakrywają brzydkie smugi i plamy po opadach deszczu. 
Proszę zauważyć, że wszędzie gdzie zostały wstawione 
witraże mamy podwójne szyby, czego nie było i nie ma 
w reszcie okien kościelnych, tam są jeszcze niestety 
pojedyncze szyby.  Niech Miłosierny Pan wszystkim 
błogosławi i wynagrodzi. Szczęść Boże! 

 Ks. Tadeusz Dzieszko 
Proboszcz 

Podziękowanie 
 Dziękujemy, Jackie Mintal, za upieczenie dwóch 
chlebów sodowych na kiermasz wypieków 
organizowany przez Komitet Guadalupana. Szczerze 
przepraszamy za to, że w podziękowaniach                 
z minionego weekendu Twoje nazwisko zostało przez 
pomyłkę pominięte. Niech Bóg Cię błogosławi, Jackie! 



Sakrament Spowiedzi św.  
podczas Wielkiego Postu 

 

 *Sobota - 28-go marca 
 3:00 pm - 4:15 pm  

 

       *Niedziela Palmowa - 29-go marca 
1:30 pm - 3:00 pm 

 

*Będą również spowiadać zaproszeni spowiednicy 
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Msza Radiowa z parafii Św. Faustyny 
 Serdecznie zapraszamy szczególnie osoby 
chore, do słuchania i uczestniczenia w Mszy 
świętej radiowej, nadawanej z naszego Kościoła 
św. Faustyny Kowalskiej, w każdą niedzielę,        

o godz. 11:00 rano za pośrednictwem Stacji WEUR 
1490AM, którą sponsoruje Anna i Tomasz Wojdyła, 
właściciele LONE TREE MANOR BANQUETS. 

Ankieta „Disciple Maker Index” 
 Nasza parafia jest w drodze, aby jako 
wspólnota parafialna poznawać, kochać i służyć 
Chrystusowi. Razem musimy przyjąć wizję Chrystusa 
dotyczącą misyjnego uczniostwa, aby nasza parafia 
mogła się rozwijać i być miejscem, w którym inni 
wzrastają razem w wierze. Ankieta „Disciple Maker 
Index” (DMI) to ważna, anonimowa 10-15 minutowa 
ankieta, która zaprasza do refleksji nad Twoją drogą 
uczniostwa tutaj, w parafii św. Faustyny Kowalskiej. 
 Ankieta dla naszej parafii jest dostępna do 
niedzieli, 29-go marca, za pośrednictwem 
poniższego linku: 

https://survey.catholicleaders.org/d/pg9t38 
LUB 

można zeskanować obok kod QR, 
który przeniesie bezpośrednio na 
stronę ankiety dla naszej parafii. 
 

Prosimy o dalszą modlitwę w tej 
intencji oraz o rozwój ochronę naszej 

parafii! 

SZANSĘ 

 

Odpowiedz na Wezwanie w parafii Św. Faustyny 
Kowalskiej: Cel 2 

Nasza część zebranych funduszy 
Parafia św. Faustyny Kowalskiej jest otwartym             
i gościnnym duchowym domem, w którym żyjemy 
miłosierdziem i jednością, służymy w duchu wartości 
ewangelicznych oraz wspólnie podążamy drogą do 
świętości, każdego dnia zbliżając się do Boga i do 
siebie nawzajem. Dzięki kampanii Z Pokolenia na 
Pokolenie - Odpowiedz na Wezwanie nie tylko 
odegramy znaczącą rolę w tym wyjątkowym momencie 
historii Kościoła, ale także wesprzemy nowe, 
inspirujące projekty w naszej parafii. Zobacz więcej 
szczegółów na temat jednego z naszych priorytetów 
poniżej. 
2. NOWA JEDNOSTKA KLIMATYZACYJNA NA 
PLEBANII 
Plebania parafialna, która jest miejscem zamieszkania 
naszych kapłanów oraz pracy dla nich i innych 
pracowników, wymaga wymiany systemu klimatyzacji 
ze względu na jego wiek i stan techniczny. 
Modernizacja ta zapewni bardziej komfortowe warunki 
życia i pracy duchownym oraz personelowi, umożliwi 
im dalszą posługę w dobrym zdrowiu i z nową energią. 
NASZE PRIORYTETY 
·Pełna wymiana posadzki             
w kościele 
·Nowa jednostka klimatyzacyjna na 
plebanii 
·Poprawa cyrkulacji powietrza          
w Centrum Parafialnym przez 
wymianę przestarzałych agregatów 
chłodniczych i instalację nowego 
zautomatyzowanego systemu 
NASZE POSTĘPY 
·Cel parafii: $690,000 
·Cala zebrana kwota: $364,350 
·Procent zrealizowanego celu: 52% 

Ofiary na kwiaty i dekoracje Wielkanocne 
    Jeśli ktoś chciałby złożyć ofiarę na   
kwiaty i dekoracje do kościoła podczas        
Wielkanocy prosimy to uczynić podczas 2-giej 
kolekty w tą niedzielę, 29-go marca.       
Dziękujemy za wasze ofiary, które pozwalają 

nam na upiększenie kościoła w czasie Świąt. 



Papieskie Intencje Apostolstwa Modlitwy 
Kwiecień - Za kapłanów przeżywających kryzys  

 

Módlmy się za kapłanów przeżywających 
kryzys w swoim powołaniu, aby znaleźli    
towarzyszenie duchowe, którego potrzebują   
i aby wspólnoty wspierały ich w duchu     
zrozumienia i modlitwy.  
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Klub Polski przy parafii  
św. Faustyny Kowalskiej 

 

zaprasza na tradycyjną polską 
 

„ŚWIĘCONKĘ” 
 

do sali parafialnej „Ward Hall” 
w niedzielę,  19-go kwietnia 2026 r. 
początek o godz. 2:00 po południu 

 

Bilety wejściowe w cenie $40 od osoby 
 

W sprawie rezerwacji biletów prosimy dzwonić do  
Pani Zofii Koszyłko tel. 1-773-386-0842  
Pani Marii Horbal tel. 1-773-842-4999  

 
Zapraszamy! 

Warta przy Grobie Pańskim 
 Serdecznie zapraszamy chętnych do udziału     
w WARCIE HONOROWEJ przy Grobie Pańskim od  
Liturgii Wielkiego Piątku o godz. 7:00 wieczorem,   
przez całą noc oraz cały dzień Wielkiej Soboty, aż do 
Liturgii Wigilii Wielkanocnej w Wielką Sobotę,                        
o godz. 7:30 wieczorem. Mężczyźni i chłopcy mogą 
stać przy Grobie w strojach góralskich lub w strojach 
żołnierskich, które są do dyspozycji, panie i dziewczęta 
mogą adorować na klęcznikach. Chetni mogą dzwonić 
do Koordynatorów Warty: Pan Władysław Marusarz na 
nr. tel. 312-860-2823 i Pan Stanisław Szczechowicz na 
nr. tel. 773-791-9155. 

Nowenna do Miłosierdzia Bożego  
 Począwszy od Wielkiego Piątku, 3-go kwietnia, 
aż do soboty po Wielkanocy, zachęcamy parafian do 
odmawiania Nowenny do Miłosierdzia Bożego.           
W Niedzielę Miłosierdzia Bożego, 12-go kwietnia,         
o godzinie 15:00, w naszym kościele odbędzie się   
specjalne, dwujęzyczne nabożeństwo. Broszury    
pomocne w odmawianiu nowenny są dostępne na    
stołach przy wyjściach z kościoła. 
 Nabożeństwo do Miłosierdzia Bożego opiera się 
na przekonaniu, że Boże miłosierdzie jest większe niż 
nasze grzechy i że Bóg pragnie, aby wszyscy ludzie 
zwrócili się do Niego z ufnością i skruchą. Nabożeństwo 
to ma swoje korzenie w naukach Jezusa, objawionych 
na początku XX wieku św. Faustynie Kowalskiej –     
polskiej zakonnicy. Przesłanie to zachęca wiernych do 
uznania własnej potrzeby Bożego miłosierdzia oraz do 
okazywania tego miłosierdzia innym. 

Składka w Wielki Piątek na Ziemię Świętą 
        Papież Leon XIV poprosił naszą     
parafię o wsparcie Papieskiej Kolekty   
w wielki Piątek, która pomaga         
chrześcijanom w Ziemi Świętej - regionie, 
w którym stanowią oni obecnie niespełna 

2% populacji. Wasze wsparcie jest kluczowe dla  
umożliwienia Kościołowi prowadzenia posługi             
w parafiach, utrzymania szkół katolickich oraz         
zapewnienia edukacji religijnej. Papieska Kolekta        
w Wielki Piątek przyczynia się również do ochrony 
świętych sanktuariów chrześcijaństwa, w tym – by    
wymienić tylko kilka – tych znajdujących się               
w Jerozolimie, Nazarecie i Betlejem. Pandemia        
dotknęła chrześcijan w Ziemi Świętej ze szczególną 
siłą. Większość z nich utrzymuje się z pracy związanej 
z ruchem pielgrzymkowym. Wojna, a obecnie także 
konflikt z Iranem, sprawiły, że ich sytuacja stała się 
jeszcze bardziej dramatyczna. W tych czasach kryzysu 
Papieska Kolekta w Wielki Piątek jest niezbędna, aby 
zaspokoić podstawowe potrzeby Ludu Bożego wciąż 
zamieszkującego tę Ziemię oraz by utrzymać obecność 
chrześcijańską tam, gdzie narodził się Kościół.  
 Wspierając Papieską Kolektę w Wielki Piątek, 
łączą się Państwo z katolikami na całym świecie,     
wyrażając solidarność z Kościołem w Ziemi Świętej.      
PROSIMY O HOJNOŚĆ!  
        Aby uzyskać więcej informacji na temat      
chrześcijan w Ziemi Świętej, zapraszamy do            
odwiedzenia strony www.myfranciscan.org/good-friday. 

Wszystkie parafialne organizacje są proszone o odłożenie 
wszelkich spotkań w okresie Wielkiego Tygodnia. 

Prosimy wszystkich parafian o liczne uczestnictwo 
w nabożeństwach Wielkiego Tygodnia, 

które wprowadzą nas i przygotują na pełne przeżycie 
Świąt Wielkiej Nocy. 

Biuro Parafialne będzie  
NIECZYNNE 

od Wielkiego Piątku 
aż do Poniedziałku Wielkanocnej włącznie! 

Biuro będzie czynne we wtorek, 
7-go kwietnia o godzinie 9:30 rano. 

Kolekta Wielkanocna 
 W Niedzielę Wielkanocną odbędą 
się dwie kolekty. Pierwsza kolekta będzie 
przeznaczona na zwykłe ofiary niedzielne, 
a druga na dar wielkanocny. Kopertki na 
Wasz dar wielkanocny dla parafii zostały 
dołączone w świątecznej wysyłce wraz    
z listem ks. Tadeusza i rozkładem Mszy św. i spowiedzi. 
Dodatkowe kopertki można znaleźć na stolikach przy 
wyjściach z kościoła dla tych, którzy nie otrzymali ich 
pocztą. Przed zwrotem prosimy o wpisanie na kopercie 
swojego imienia i nazwiska oraz adresu. Dziękujemy! 



Parish Information   ~  Informacje Parafialne 
Baptism 
The sacrament of Baptism is administered in English 
and Polish. Due to the pandemic situation, we do not 
have group baptisms. Only one child is permitted to  
be baptized in a single event. Parents are required to 
attend a baptismal preparation class prior to the  
planned date of the child's baptism. Please contact  
the parish office to register your child for Baptism. 
 

Reconciliation 
We invite you to take advantage of the sacrament of 
reconciliation every Saturday from 3:30 to 4:15 pm. 
You must sanitize your hands and wear a mask for 
confession. 
 

Marriage 
The Archdiocese of Chicago recommends that  
individuals who plan to marry should contact the  
parish office at least six months before the planned 
wedding date. Please make it a priority to reserve  
the date with the church first and then with other  
vendors. Please contact one of the priests directly  
Or the parish office as soon as possible. 
 

Anointing of the Sick 
Every first Saturday of the month after the 4:30 pm 
Mass. Please contact the priest as soon as possible  
to make arrangements in receiving this sacrament  
in serious health crises. Do not delay arranging for  
the sacrament of the anointing until the person is  
unconscious or close to death. 
 

Holy Communion for the sick/First Friday 
If any parishioner, or relative thereof, is sick  
and/or homebound, and would like to receive  
Holy Communion, please contact the parish office  
with their name and telephone number. 

Chrzest św. 
Sakrament Chrztu Świętego jest udzielany  

w języku angielskim i polskim. Ze względu na sytuację 
epidemiczną, nie mamy chrztów zbiorowych.  

Rodzice są zobowiązani do wzięcia udziału w spotkaniu 
przygotowującym do tego sakramentu przed planowaną 

datą chrztu dziecka. Prosimy o skontaktowanie się  
z biurem parafialnym, aby zgłosić dziecko do chrztu. 

 
Spowiedź św. 

Zapraszamy do skorzystania z sakramentu  
Pojednania w kazdą sobotę od godz. 3:30 do  

godz. 4:15 po południu. Podczas spowiedzi należy  
mieć wydezynfektowane ręce i założoną maseczkę. 

 
Sakrament Małżeństwa 

Archidiecezja Chicago zaleca, aby osoby, które planują 
zawarcie sakramentu małżeństwa zgłosiły się do biura 

parafialnego co najmniej sześć miesiące przed datą  
ślubu. Prosimy, abyście najpierw ustalili termin w  

kościele, a następnie w innych miejscach. Prosimy o 
kontakt z wybranym kapłanem lub biurem parafialnym 

najwcześniej jak tylko jest to możliwe. 
 

Sakrament Namaszczenia Chorych 
Prosimy o kontakt z księdzem w celu ustalenia terminu 

przyjęcia tego sakramentu. Przypominamy, że nie wolno 
zwlekać z udzieleniem sakramentu chorych do momentu 

kiedy osoba będzie nieprzytomna lub bliska śmierci. 
 

Komunia Święta dla chorych/Pierwsze Piątki 
Jeśli ktoś z was lub waszych bliskich choruje  

i chciałby przyjąć Komunię Świętą, to prosimy  
o zgłoszenie osoby chorej do biura parafialnego. 

Please Pray For The Sick 

 Look kindly upon our brothers and sisters who are suffering, or acutely, chronically or terminally ill. In the 
midst of illness and pain, may they be united with Christ, who heals both body and soul. May they know the     
consolation promised to those who suffer and be fully restored to wellness and wholeness. We ask this in the 
name of Jesus Christ, our Lord. Amen. 
 

Titilayo Abiona, Fernando Alonzo, Jimmy Arroyo, Baby Carlo, Diane Bingham, Andrew Bobek, Maria Bobek, Sara Boyd,  
Connie Brazas, Christopher Brook, Kimberlee & Liam Brown, Stella Christopher, Andrea Covert, Katie Cuchetto, Stacy  

Cygan, Sharon De Young, Elliot Domalewski, Dorothy Dujmovic, John Dunn & Family, Jessica Eisenschenk, Linda Evans, 
Mateusz Fic, Mary Flanagan, Marisa Gargano, Chuck Gens, Margaret & John Green, Patrick Greenhill, Marianne Grosam, 
Mia Hanson, Amy Handzel, Frank Hernandez, Andrea Hoffman, Denise M. & Rich S. Jandura, Carol Jedrys, Scott Koker,   

Sophie Komperda, Lisa Konie, Julie Krizka, Aniela Kulawiak, Carol Kulbida, Julia & Linda Kunicki, Tom Kwiatkowski,  
Dave, Joanna Lamping & Sons, Bonnie Marousek, Kevin & Margaret McKeon, John Merkel, Jackie Mintal, Bill Mroz,  
Bill Novak & Family, Rick Nowak, Michelle Nowicki, Patrick O’Malley, Terrence Oates, Amparo Ocampo, Bob Onik,                          

Dawn Ostapowicz, Theresa Pytlewicz, Natalia Rivera, John Rybski, Helen Sadowski, Irene Samborski, Kathy Shichkel,  
Charmaine Simikoski, Arlene Slaga, George Ann Smith, Jimmy Smith, Teresa Smolarczyk, Sr. Maria-Paulina Sterling,  

Donald Thompson, Norman Vanbeveren, Joe Wantrobski, Bill Wilder, David Wilder, Jolanta Wilk, Tom Wilk, Bea Wozniak 
 

Módlmy Się Za Chorych 
 Panie Jezu, w czasie Twego ziemskiego życia z miłością pochylałeś się nad ludzkim cierpieniem, bólem       
i chorobą; nawiedzaj naszych chorych i daj im łaskę łączenia ich doświadczeń z Twoją męką i śmiercią na krzyżu. 
Niech dzięki Twej obecności odkryją wielki skarb i tajemnicę cierpienia, które przyjmowane z miłością przyczynia 
się do zbawienia świata. Otocz naszych chorych życzliwymi i dobrymi ludźmi oraz poślij do nich kapłanów, którzy 
pomogą im dojrzale przeżywać te trudne chwile. Amen. 













Sales - Service - Installation
Insured, Licensed, Bonded

• Furnaces	• Air Conditioners
• Boilers	 • Humidifiers

708•485•7827
www.4AdvancedHVAC.com

Soukal Floral Co., Inc.
Celebrating 101 years in Business

Visit one of the largest
greenhouses in Chicago

773-767-7055 / www.soukalfloral.com
6118 S. Archer Ave.

TELEFLORA

• �LeafGuard®  
is guaranteed never 
to clog or we’ll clean it 
for FREE*

• �Seamless, one-piece system keeps out leaves, pine 
needles, and debris

• �Eliminates the risk of falling off a ladder to clean 
clogged gutters

• �Durable, all-weather tested system not a flimsy 
attachment

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration

CALL NOW 708-462-6373 Get it. And forget it.®

*Guaranteed not to clog for
as long as you own your home,

or we’ll clean your gutters for free.

Say Good-bye to Clogged Gutters!

$99
Installa-

tion*

Receive a $100 Visa gift card with
your FREE in-home estimate 

*Does not include cost of material. Expires103/31/22.

*All participants who attend an estimated 60-90-minute in-home product consultation will receive a $100 Visa gift 
card. Retail value is $100. Offer sponsored by LeafGuard Holdings Inc. Limit one per household. Company procures, 
sells, and installs seamless gutter protection. This offer is valid for homeowners over 18 years of age. If married or 
involved with a life partner, both cohabitating persons must attend and complete presentation together. Participants 
must have a photo ID and be legally able to enter into a contract. The following persons are not eligible for this offer: 
employees of Company or affiliated companies or entities, their immediate family members, previous participants 
in a Company in-home consultation within the past 12 months and all current and former Company customers. 
Gift may not be extended, transferred, or substituted except that Company may substitute a gift of equal or greater 
value if it deems it necessary. Gift card will be mailed to the participant via first class United States Mail within 10 
days of receipt of the promotion form. Not valid in conjunction with any other promotion or discount of any kind. 
Offer not sponsored and is subject to change without notice prior to reservation. Offer not available in the states 
of CA, IN, PA and MI. Expires 10/31/22.

THADDEUS S. KOWALCZYK
Attorney At Law • Mowie Po Polsku

Office Hrs. By Appointment
6052 W. 63rd St.

Office (773) 788-0800 
Fax (773) 788-2323

8267 S Roberts Road, Bridgeview, IL  60455
708.430.1177  www.TechniCraftAuto.com

Full service mechanical repair 
8300 S Roberts Road, Justice, IL  60458

708-598-7604

Your Heating & Air Conditioning Experts

• SALES
• SERVICE

773.581.9300
www.wantuck.net

Christopher Koczwara
Law Office of Christopher Koczwara, P.C.

Mówimy po polsku
5838 S. Archer Ave.  •  Chicago, IL 60638

Ph: (773)-767-5422    
www.koczwaralaw.com  •  info@koczwaralaw.com

Quality Work – Reasonable Prices

DEMMIS
PLUMBING

& SEWER
Ask for a
PARISHIONER
DISCOUNT

773.380.1900
Lic# 055-044826

EMERGENCY SERVICE
www.demmisplumbing.com

Ed the Plumber 
Ed the Carpenter
847.492.1444

Best Work • Best Rates

PARISHIONER DISCOUNT

 
IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™
4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.809.3570
/mo.$1995

Starting At

md-medalert.comCALL NOW!

708-277-3255
kogutiwona@gmail.com
www.iwonakogut.com

Iwona
Kogut 
REALTOR®

EXIT REALTY  
EXCELLENCE

KOMPLETNE USŁUGI POGRZEBOWE

STANISŁAW KRÓŻEL
DYREKTOR POGRZEBOWY od 1993

708-983-5124
AllianceFH@aol.com

- PO POLSKU LUB ANGIELSKU-
POLECAMY PEŁNY ZAKRES USŁUG POGRZEBOWYCH: KREMACJĘ, UROCZYSTOŚCI 

POŻEGNALNE, POGRZEBY JAK RÓWNIEŻ TRANSPORT ZWŁOK LUB PROCHÓW DO POLSKI. 
UROCZYSTOŚCI POŻEGNALNE MOŻEMY ZORGANIZOWAĆ W TWOIM DOMU.  

KAPLICE DOSTĘPNE NA CAŁYM TERENIE 
CHICAGO I PRZEDMIEŚCIACH

www.AllianceFuneralServices.com

ParishesOnline.com
Locate a Parish, Find a Mass,
Read the Bulletin.

Masstimes.org provides the most
accurate liturgy data in the U.S., and
we are grateful for their partnership. 

Powered by Masstimes.org

5749 ARCHER AVE., CHICAGO
773-767-1840 • 773-767-8807

Jeffrey Anderzunas, Owner/Director

www.RichardMidwayFH.com

TRADITIONAL FUNERALS ~ CREMATION

Richard-Midway
FUNERAL
HOME
Family Owned & Operated

         HEATING and AIR CONDITIONING

$40 OFF All Repairs

708.952.1400 • 773.767.6700� 8428 S. 88th Ave., Justice

24 HOUR
EMERGENCY SERVICE

Access Realtors Inc
Maria Horbal
Broker / Associate

Cell: 773-842-4999
Office: 773-586-1066

horbal1312@sbcglobal.net
Mowimy Po Polsku

Open 7 days a week 
11am-8pm

Free Small Soup of the Day 
with Meal & Bulletin

Catering for all occasions

5772 S Archer Ave • Chicago, IL 60638 
773-767-6599

Contact Mark Olech
molech@4lpi.com 
 (800) 950-9952 x5965

			   For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com		 St. Faustina Kowalska, Chicago, IL	 01-4015

Open 7 Days
6am to 3pm

THREE SONS
PANCAKE HOUSE

FAMILY RESTAURANT
6200 S Archer   773.585.2767
Proud Parish Supporter

EST 	 1975




